




PATENT 
PENDING

UN SALTO QUANTICO 
Tecnologia rivoluzionaria

Solo 2 millimetri di spessore. Una rivoluzione, uno 
stargate, un big bang. Per la natura, per il pianeta, per 
vivere. Una tecnologia che punta alla sostenibilità.

L’instancabile ricerca tecnologica di Laminam apre la 
strada a un’innovazione mai vista prima, un vero e proprio 
punto di svolta nel mondo dell’abitare: superfici di soli 
2mm di spessore.

Grazie al pionieristico know-how Laminam le lastre 
twO dotate di una struttura tridimensionale, rimangono 
sottilissime e leggere, in grado di creare spazi 
infinitamente versatili, multiformi, originali, ispirati. 

Laminam ha depositato il brevetto sul prodotto twO, 
rendendo le rivoluzionarie superfici più sottili al mondo 
assolutamente ed unicamente Laminam.

A QUANTUM LEAP 
Revolutionary technology

Only 2 millimeters of thickness. A revolution, a 
stargate, a big bang. For nature, for the planet, for 
living. A technology that aims for sustainability.

Laminam's tireless technological research opens to never-
before-seen levels of innovation, a genuine turning point 
in how we live:  surfaces just 2mm thick.

Thanks to Laminam's pioneering know-how, its twO slabs 
equipped with a three-dimensional structure remain 
ultra-thin and light, ideal for creating infinitely versatile, 
variform, original, and inspired design schemes. 

Laminam has filed a patent on its twO product, making 
the world's thinnest revolutionary surfaces absolutely and 
uniquely Laminam.



SOSTENIBILI 
FINO-IN-FONDO 
Due millimetri per prendersi 
cura del mondo

Le superfici twO by Laminam sono create con materie 
prime di origine naturale, un elevato contenuto di 
materiale riciclato, e sono riciclabili al 100% al momento 
del loro smaltimento.

La produzione di twO by Laminam, rispetto ai prodotti 
ceramici di medio spessore presenti sul mercato, consente di:

Ridurre materiali e risorse
La quantità di materiali, acqua ed energia necessari per 
ogni metro quadrato prodotto è ridotta fino al 70%.

La fase di cottura di twO è molto più rapida grazie allo 
spessore ridotto ed impiega energia elettrica, attraverso 
l’utilizzo di forni ibridi.

Ridurre le emissioni
twO permette una sensibile riduzione delle emissioni di 
CO2 rispetto alla produzione di uno spessore standard di 
mercato. Grazie anche all'utilizzo dell’energia che Laminam 
produce col proprio parco fotovoltaico le emissioni di CO2 
si riducono fino a circa l'80%.

Ottimizzare i trasporti
Peso e volume di carico con twO sono ridotti del 50%. 
Questo permette di trasportare, per ogni tratta, il doppio 
del prodotto ed utilizzare meno materiale da imballaggio, 
creando un impatto positivo durante tutte le operazioni 
logistiche. 

SUSTAINABLE AT 
THE CORE 
Two millimeters to protect 
the planet

twO by Laminam surfaces are created with raw 
materials of natural origin, a high recycled content, and 
are 100 percent recyclable upon disposal.

The production of twO by Laminam, compared with medium-
thickness porcelain products on the market, enables:
 
Reduced materials and resources
The amount of materials, water and energy required per 
square meter produced is reduced by up to 70%.
The firing phase of twO is much faster due to the reduced 
thickness and uses electricity, through the use of hybrid 
kilns.
 
Reduced emissions
twO allows a significant reduction in CO2 emissions 
compared to the production of a standard market thickness. 
Thanks also to the use of the energy that Laminam 
produces with its photovoltaic park, CO2 emissions are 
reduced by up to about 80 percent.
 
Optimizing transportation
Weight and loading volume with twO are reduced by 
50 percent. This makes it possible to transport twice as 
much product each way and use less packaging material, 
creating a positive impact during all logistics operations. 
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FACILE, PER 
NATURA
In tutte le fasi di lavorazione

Le superfici twO permettono di essere lavorate in 
semplicità, creando una nuova armonia tra l’uomo e la 
natura.

Facile da movimentare e da applicare
Il peso, ridotto al minimo, rende più agevole la 
movimentazione in cantiere.

Più veloce da tagliare e forare
Lo spessore ridottissimo ne facilita e velocizza le operazioni 
di taglio e foratura.

Cantiere pulito 
Lo spessore di soli due mm di twO riduce al minimo detriti 
derivanti dalle lavorazioni in fase di applicazione. A tale 
vantaggio, nel caso di posa con l’innovativo collante “twO 
UltraThin Adhesive”, si sommano maggiore ordine e pulizia 
in cantiere.

EASY,
BY NATURE
In all processing phases

twO surfaces are easily processed, creating a new 
harmony between man and nature.

Easy to handle and apply
The minimal weight of the TwO surface makes on-site 
handling straightforward.

Faster Cutting and Drilling
Thanks to its thin structure, cutting and drilling TwO 
surfaces is quicker and more efficient.

Cleaner Worksite
With a thickness of only 2 mm, the application of TwO 
generates minimal waste. Furthermore, using the innovative 
“twO UltraThin Adhesive” ensures a cleaner and tidier 
worksite.
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twO 
ULTRATHIN 
ADHESIVE
L’ADESIVO A “SPESSORE ZERO”

L’installazione di twO è possibile con i comuni adesivi cementizi, 
con le stesse modalità con cui si posano i materiali ceramici di 
spessore ridotto. Per semplificare ulteriormente l’applicazione 
delle lastre twO, Laminam, in collaborazione con Mapei, ha 
sviluppato il nuovo adesivo “UltraThin Adhesive" che consente di: 

• Ottenere l'applicazione del rivestimento senza spessore 
aggiunto garantendo ottime prestazioni tecniche e di adesione.

• Applicare a secco il rivestimento senza uso di acqua, evitando 
la dispersione di polveri nel cantiere.

• Applicare il rivestimento su fondi planari, riducendo la 
quantità di adesivo necessario, con conseguente riduzione dei 
costi di trasporto e facilitazione nella gestione del cantiere.

È possibile la posa su:
•  intonaco
•  cartongesso 
• superfici in metallo

THE “ZERO-THICKNESS” ADHESIVE

twO can be installed with standard cement adhesives following the same methods 
as those used for ordinary reduced thickness ceramic coverings. To make application 
of twO slabs even easier, Laminam has joined forces with Mapei to develop the new 
“UltraThin Adhesive”, which makes it possible to: 

• Apply cladding without any additional thickness, guaranteeing outstanding 
technical and adhesion properties.

• Apply cladding dry without using any water, avoiding the spread of dust onsite.

• Apply cladding to flat bases, reducing the amount of adhesive required, cutting 
transport costs and simplifying worksite management in the process.

Installation is possible:
• on plaster
• on plasterboard 
• on top of existing coverings
• on metal

DISPONIBILE DA MARZO 2025
AVAILABLE STARTING FROM MARCH 2025

Per ulteriori specifiche tecniche relative all'applicazione, 
consultare la guida tecnica twO by Laminam.

For further technical specifications regarding application 
see the twO by Laminam technical guide.

Guida tecnica

• on existing ceramic coverings
• on natural stone surfaces
• on wood-based panels

Technical guide

• rivestimento ceramico esistente 
• pietre naturali
• pannelli a base legno
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Performance tecniche 
sublimi e creative

twO offre tutte le performance tecniche superficiali tipiche 
degli altri prodotti Laminam, abbinandole ad un livello 
estetico particolarmente ricercato che eleva la bellezza dei 
prodotti Laminam alla sua massima espressione.

TECHNOLOGY OF 
LIGHTNESS AND 
BEAUTY
Sublime creative and 
technical performance

twO surfaces offer all the technical benefits associated with 
Laminam products, coupled with an exquisite aesthetic that 
elevates the beauty of Laminam’s entire range to new heights.

TECNOLOGIA
DELLA LEGGEREZZA 
E DELLA BELLEZZA

Curvatura Curvature
Il processo produttivo all’avanguardia e la scelta 
accurata delle materie prime consentono alle lastre twO 
di raggiungere una curvatura mai raggiunta prima, in 
grado di stimolare la creatività di designer e progettisti.

twO by Laminam permette di rivestire superfici concave e 
convesse fino a un raggio di 3m.

Per ulteriori specifiche tecniche relative alla curvatura 
di sotto formati ricavati dal taglio di twO 1000x3000mm, 
consultare la guida tecnica twO by Laminam.

twO slabs, crafted using state-of-the-art production 
processes and premium raw materials, can achieve 
unprecedented curvature—an exciting tool for architects 
and designers. 

twO by Laminam can be applied to both concave and 
convex surfaces with radii as small as 3 meters.

For further technical specifications regarding smaller sizes 
achieved by cutting twO slabs (1000 x 3000 mm), refer to 
the twO by Laminam technical guide.

Guida tecnica Technical guide
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Facile da pulire e manutenere | Easy to clean and maintain
Pulire le superfici twO by Laminam è pratico e veloce. In generale è possibile utilizzare acqua calda e detergenti 
neutri facilmente reperibili in commercio. La bellezza delle superfici twO by Laminam è progettata per durare 
nel tempo. | twO surfaces are quick and practical to clean. Hot water and neutral cleaners readily available on 
the market are sufficient. twO by Laminam surfaces are designed to maintain their beauty over time.

Non teme graffi e abrasioni | Scratch and abrasion resistant
Le superfici twO by Laminam resistono ai graffi e all’abrasione profonda. Le proprietà naturali rimangono 
nel tempo anche dopo pulizie frequenti. Le superfici twO sono resistenti all’usura quindi non necessitano di 
particolari interventi di manutenzione e hanno prestazioni uguali o superiori rispetto ad altri materiali naturali 
(e non). | twO surfaces are highly resistant to scratches and deep abrasions. Their natural properties remain 
intact even after frequent cleaning, offering wear resistance without requiring specific maintenance, equaling or 
surpassing other natural or man-made materials.

Resiste alle alte temperature e agli shock termici | Heat and thermal shock resistant 

Igienico e non consente la proliferazione dei batteri | Hygienic and bacteria-resistant
Le superfici twO by Laminam garantiscono la massima igiene perché non permettono il proliferare di batteri, muffe 
o funghi. | twO surfaces guarantee impeccable hygiene by preventing the growth of bacteria, mold, and fungus.

Resiste ad anticalcari, sgrassatori e prodotti chimici in genere | Resistant to descalers, degreasers, and chemicals
Le superfici twO by Laminam resistono al contatto prolungato con i principali detergenti reperibili in commercio 
per la pulizia della casa, inclusi sgrassatori e anticalcari. | twO surfaces can endure long-term exposure to most 
commercial cleaning products, including degreasers and descalers.

Non assorbe l’acqua e non teme l’umidità | Waterproof and moisture resistant
Le superfici twO by Laminam sono praticamente impermeabili. Ecco perché sono perfette per essere applicate 
in ambienti umidi o soggetti all’acqua. Anche l’esposizione all’umidità per un lungo periodo non ne danneggia la 
superficie, rendendo le superfici twO adatte a rivestire le pareti di ambienti come palestre, piscine, SPA e saune.
Practically impermeable, twO surfaces are ideal for damp environments or areas exposed to water. Even after 
prolonged exposure, they remain unaffected, making them suitable for installation in gyms, pools, spas, and saunas.

Sostenibile e riciclabile | Sustainable and recyclable
twO by Laminam è un prodotto composto da materie prime 100% naturali e, come tutte le lastre Laminam, 
contiene fino al 60% di materiale riciclato. La sostenibilità fa parte del nostro dna, ecco perché le nostre 
superfici possono essere facilmente riciclate e reimmesse in altri cicli produttivi. | twO surfaces are made from 
100% natural raw materials and, like all Laminam slabs, contain up to 60% recycled content. Sustainability is in 
our DNA, and our surfaces are fully recyclable and can be reused in other production processes.

Resiste agli agenti atmosferici e ai raggi UV | Resistant to weather and UV radiation
Le superfici twO by Laminam possono essere utilizzate sia in interno che in esterno. L’esposizione agli agenti 
atmosferici e ai raggi UV non danneggia o altera le superfici, che non sbiadiscono, anche se esposte al sole 
diretto. Non temono salsedine o altre intemperie, risultando perfette anche per la casa al mare. | Suitable for 
both indoor and outdoor applications, twO surfaces resist damage from weather and UV radiation. They remain 
unchanged in direct sunlight, do not fade, and withstand salt spray, making them perfect for coastal properties.

Resiste al gelo e alle basse temperature | Frost and low-temperature resistant
Le superfici twO by Laminam resistono anche in caso di abbassamento della temperatura e in presenza di 
ghiaccio, sono perfette quindi in esterno e in luoghi caratterizzati da un clima rigido. | twO surfaces are ideal for 
outdoor use and cold climates, as they can withstand freezing temperatures and ice.

PLUS
KEY ADVANTAGES
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GEMINI
Collection

Sinergie Riflesse 
Il dialogo profondo tra Uomo e Natura si traduce in una 
conversazione di sguardi e riflessi, dove Terra e Uomo, 
facce gemelle, si specchiano e collaborano in una 
sinergia perfetta.

Nel costante scambio con l’ambiente che ci circonda, 
la Natura ci mostra che siamo parte di un intricato e 
meraviglioso sistema di vita. Un incontro armonico, 
manifestato attraverso movimenti grandiosi e ciclici, che 
danno forma alla struttura stessa della collezione Gemini, 
ispirata ai flussi naturali tra terra e cielo.

Con la collezione Gemini, Laminam ristabilisce il dialogo 
collaborativo e primordiale tra l'uomo e la natura, 
trasferendolo su un piano estetico all'avanguardia dal punto 
di vista tecnico, con un'attenzione particolare al ciclo di vita 
della superficie naturale, dalla sua creazione fino alla sua 
applicazione finale.

Reflected Synergies 
The profound dialog between humans and nature 
translates into an interplay of glimpses and reflections, 
where humans and the earth, twin faces, reflect each 
other and collaborate in perfect synergy.  

In the constant interchange with the surrounding 
environment, nature shows us that we are part of an 
intricate and wonderful living system. A harmonious meeting, 
expressed through grandiose and cyclic movements, which 
give form to the structure itself of the Gemini collection, 
inspired by the natural flows between earth and sky. 

With the Gemini collection, Laminam is re-establishing the 
collaborative and primordial dialogue between humans 
and nature, transferring it onto a technically cutting-edge 
aesthetic plane, with a focus on the lifecycle of the natural 
surface, from its creation through to its final application.
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GEMINI | Collection
Grano, Flora Pelle

9



GEMINI | Collection
Muschio
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GEMINI | Collection
Acero, Flora Luce

GEMINI | Collection
Pelle, Cielo
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LUCE
Nella danza impalpabile e silenziosa con cui inizia il giorno, 
la collezione Gemini si arricchisce di Luce, nuance che 
omaggia la fonte primordiale di vita, interpretata in un color 
pastello delicato e niveo, che irradia serenità negli ambienti.

Questa tonalità passe-partout rievoca la freschezza di una 
parete appena intonacata e illumina gli ambienti con la 
leggerezza delle sue cromie. 

In the impalpable and silent dance with which the day 
begins, the Gemini collection glows with Luce, a shade 
which pays homage to the primordial source of life, 
interpreted in a delicate, snowy pastel tone which irradiates 
serenity in the installation environment.

This universal shade provides a freshness reminiscent of a 
freshly plastered wall, illuminating the room with its light, 
bright colors.

GEMINI COLLECTION
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PELLE
Il racconto di ricordi tessuti tra le mura, una nuance che 
riporta alle origini. 

Pelle è la tonalità della collezione Gemini che celebra 
l’intimo legame tra l’uomo e la Terra, un richiamo alla 
nostra essenza più profonda tradotta in una tinta rosa 
antico con punte terrose. Ispirata ai tradizionali materiali di 
rivestimento, Pelle trasferisce nello spessore rivoluzionario 
di soli 2 millimetri un incredibile risultato estetico, intenso 
e al contempo piacevole al tatto.

Tales of memories woven between the walls, a shade which 
takes us back to our origins. 

Pelle is the shade from the Gemini collection which 
celebrates the intimate bond between people and the earth, 
a callback to our most profound essence, translated into an 
antique pink tint with earthy flecks. Inspired by traditional 
wall coverings, Pelle transfers an incredible aesthetic result 
into the revolutionary thickness of just 2 millimeters, one 
which is intense and at the same time pleasing to the touch.  

GEMINI COLLECTION
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GRANO
Grano celebra il legame vitale che unisce l’Uomo alla 
Natura attraverso l’alimentazione, evoca campi dorati che 
ondeggiano sotto il Sole, simbolo di vita, e omaggia la forza 
della terra, nutrimento e fonte di risorse. 

Colore caldo con punte tra il beige e il nocciola, Grano è la 
scelta ideale per chi cerca una soluzione cromatica sicura 
ma di impatto, capace di trasformare l’ambiente in un luogo 
di accogliente, aprendo le porte a infinite possibilità di 
combinazione e integrazione. 

Grano celebrates the vital link between humans and nature 
through food, evoking golden fields of grain swaying in the 
life-giving sun, and pays homage to the earth, source of 
resources and nourishment. 

A warm color with beige-hazelnut flecks, Grano is the 
ideal choice for those looking for a safe yet high-impact 
chromatic solution which is able to transform the space 
into a welcoming environment, opening the doors to infinite 
potential combinations and additions. 

GEMINI COLLECTION
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ACERO
Acero è la nuance più accesa, sofisticata e al contempo 
delicata della collezione Gemini, che cattura sulla superficie 
una palette di colori intensi e avvolgenti. 

Ogni foglia diventa una piccola opera d’arte di rosso 
morbido e segna il passaggio del tempo attraverso le 
stagioni, la danza eterna della Natura.

Acero is the brightest, most sophisticated, yet at the same 
time most delicate shade of the Gemini collection, which 
captures a palette of intense and captivating colors on its 
surface. 

Each leaf becomes a little soft red work of art, marking 
the passage of time through the seasons, nature’s eternal 
dance. 

GEMINI COLLECTION
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CIELO
Imprimere nello spazio abitativo lo scorcio del cielo in 
continuo cambiamento, interpretando il tono mutevole 
della luce, delle nuvole, del vento. 

La nuance Cielo della collezione Gemini si colloca tra le 
sfumature dell’azzurro e del grigio e parla di equilibrio 
e tranquillità, una libertà progettuale avvolgente ed 
espressione della volta celeste nelle sue infinite 
esplorazioni cromatiche.

Embedding a glimpse of the continually shifting sky in living 
spaces, interpreting the changing shades of the light, the 
clouds and the wind. 

The Cielo shade from the Gemini collection is blue-gray 
in tone and communicates balance and calm, an all-
enveloping design freedom and expression of the celestial 
vault in its infinite chromatic explorations. 

GEMINI COLLECTION
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CENERE
Cenere è rinascita, con la forza del fuoco, elemento che 
pulisce, rinnova, e porta con sé i lasciti di nuovo scenario 
compositivo, reso possibile attraverso scelte uniche e di 
grande impatto visivo. 

Cenere si rivolge al design delle superfici e al mondo 
dell’arredo per ambienti dinamici e vissuti, dove la bellezza 
si fonde con la praticità di una nuance scura e calda, 
fortemente abbinabile in ogni contesto applicativo agli altri 
colori della collezione Gemini.

Cenere is rebirth, rising from the ashes, with the strength of 
fire – a cleansing element which brings with it the bequest 
of a new compositional scenario, made possible through 
unique choices of great visual impact.

Cenere addresses the design of surfaces and the world 
of furnishings for dynamic, lived-in environments, where 
beauty melds with the practicality of a dark yet warm 
shade, easily combined with other colors of the Gemini 
collection in any application context. 

GEMINI COLLECTION
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GEMINI COLLECTION

MUSCHIO
Colore pieno, intenso e avvolgente: inspira a pieni polmoni 
davanti a una foresta vergine, espira, il tuo spazio è 
un’estensione della Natura. 

Il colore Muschio risponde a scelte progettuali che 
parlano di un desiderio profondo di riconnessione con 
l’ambiente naturale, il bisogno di radicarsi nelle meraviglie 
semplici ma straordinarie che solo la Natura sa offrire. La 
sua adattabilità a soluzioni diverse, da quella abitativa a 
quella commerciale, è arricchita da un effetto cromatico 
concepito per accogliere e stupire.

A full, intense and all-enveloping color; breathe in fully in 
front of a virgin forest, then breathe out: your space is an 
extension of nature. 

The Muschio color responds to design choices which 
speak of a profound desire to reconnect with the natural 
environment, the need to be rooted in the simple yet 
extraordinary wonders which only nature can offer. Its 
adaptability to different solutions, from living spaces to 
commercial environments, is enhanced by a chromatic 
effect designed to both welcome and astound. 

24



25



GEMINI COLLECTION
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FLORA LUCE
Flora è più di un decoro. È un’esperienza emozionale che 
arricchisce la superficie d’arredo con un omaggio alla 
Natura e ai suoi meravigliosi giochi di ombra e luce creati 
dalla vegetazione. 

Composta da due disegni modulabili, Flora è 
l’interpretazione visiva dell’ombra che danza sulle pareti, 
modellata dal movimento del vento e dalla delicatezza 
della luce che filtra tra le fronde. Rivestimenti e 
complementi si animano, offrendo un’ eco visiva delle 
meraviglie dell’ecosistema vegetale.

Flora is more than decoration. It is an emotional experience 
which enhances design surfaces with an homage to nature 
and to the wonderful interplays of light and shadow created 
by plant life. 

Composed of two modular designs, Flora is the visual 
interpretation of shadows dancing on walls, molded by the 
movement of the wind and the delicate light filtering between 
fronds. Room finishes and furniture elements come to life, 
offering a visual echo of the wonders of the plant world. 
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GEMINI COLLECTION
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FLORA PELLE
Nata dall’esigenza di fondere la tecnologia avanzata 
Laminam con un elemento decorativo che parla il linguaggio 
della delicatezza e della raffinatezza, Flora accoglie 
una dimensione nuova, dove il confine tra il materiale e 
l’illusione sfuma, invitando a riscoprire la bellezza di twO, 
superfici rivoluzionare che in soli 2 millimetri di spessore 
ridefiniscono l’essenza stessa del design.

Flora Pelle, born of the desire to meld Laminam’s advanced 
technology with a decorative element which speaks the 
language of delicacy and refinement, Flora takes on a new 
dimension, where the boundaries between the concrete and 
the illusory vanish. 

It is an invitation to rediscover the beauty of twO, a 
revolutionary surface which redefines the essence of design 
itself in a thickness of just 2 millimeters.  
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GEMINI COLLECTION

LUCE

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM
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KEYBOARD LUCE

KEYBOARD
composizione su rete | composition on mesh

formato | size

333x200 mm / 13.1"x7.9"
 
spessore | thickness

2+

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

Il formato delle singole composizioni può 
essere soggetto a piccole variazioni dovute 
all'artigianalità del processo di assemblaggio.

The size of individual compositions may 
be subject to minor variations due to the 
workmanship involved in the assembly 
process.

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

333 mm

30 mm

20
0 

m
m
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GEMINI COLLECTION

PELLE

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM
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KEYBOARD PELLE

KEYBOARD
composizione su rete | composition on mesh

formato | size

333x200 mm / 13.1"x7.9"
 
spessore | thickness

2+

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

333 mm

30 mm

20
0 

m
m

Il formato delle singole composizioni può 
essere soggetto a piccole variazioni dovute 
all'artigianalità del processo di assemblaggio.

The size of individual compositions may 
be subject to minor variations due to the 
workmanship involved in the assembly 
process.

33



GEMINI COLLECTION

GRANO

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM
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KEYBOARD GRANO

KEYBOARD
composizione su rete | composition on mesh

formato | size

333x200 mm / 13.1"x7.9"
 
spessore | thickness

2+

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

333 mm

30 mm

20
0 

m
m

Il formato delle singole composizioni può 
essere soggetto a piccole variazioni dovute 
all'artigianalità del processo di assemblaggio.

The size of individual compositions may 
be subject to minor variations due to the 
workmanship involved in the assembly 
process.
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GEMINI COLLECTION

ACERO

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM
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KEYBOARD ACERO

KEYBOARD
composizione su rete | composition on mesh

formato | size

333x200 mm / 13.1"x7.9"
 
spessore | thickness

2+

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

333 mm

30 mm

20
0 

m
m

Il formato delle singole composizioni può 
essere soggetto a piccole variazioni dovute 
all'artigianalità del processo di assemblaggio.

The size of individual compositions may 
be subject to minor variations due to the 
workmanship involved in the assembly 
process.
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GEMINI COLLECTION

CIELO

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM
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KEYBOARD CIELO

KEYBOARD
composizione su rete | composition on mesh

formato | size

333x200 mm / 13.1"x7.9"
 
spessore | thickness

2+

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

333 mm

30 mm

20
0 

m
m

Il formato delle singole composizioni può 
essere soggetto a piccole variazioni dovute 
all'artigianalità del processo di assemblaggio.

The size of individual compositions may 
be subject to minor variations due to the 
workmanship involved in the assembly 
process.
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GEMINI COLLECTION

CENERE

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM
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KEYBOARD CENERE

KEYBOARD
composizione su rete | composition on mesh

formato | size

333x200 mm / 13.1"x7.9"
 
spessore | thickness

2+

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

333 mm

30 mm

20
0 

m
m

Il formato delle singole composizioni può 
essere soggetto a piccole variazioni dovute 
all'artigianalità del processo di assemblaggio.

The size of individual compositions may 
be subject to minor variations due to the 
workmanship involved in the assembly 
process.

41



GEMINI COLLECTION

MUSCHIO

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM
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KEYBOARD MUSCHIO

KEYBOARD
composizione su rete | composition on mesh

formato | size

333x200 mm / 13.1"x7.9"
 
spessore | thickness

2+

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

333 mm

30 mm

20
0 

m
m

Il formato delle singole composizioni può 
essere soggetto a piccole variazioni dovute 
all'artigianalità del processo di assemblaggio.

The size of individual compositions may 
be subject to minor variations due to the 
workmanship involved in the assembly 
process.
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GEMINI COLLECTION

FLORA LUCE

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

44



FLORA PELLE

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM
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SLATE
Collection

Nuovi Orizzonti 
Con straordinaria semplicità, la Natura restituisce la 
sua bellezza estetica più potente in una collezione che 
abbraccia gli opposti: semplicità e forza, sobrietà e 
protagonismo.

Slate è un omaggio alla grandiosità dei materiali naturali 
- vivi e fieri - e al loro dialogo esistenziale con la luce che 
invade gli spazi. L’intima personalità dell’ardesia naturale 
viene riprodotta e svela i suoi tratti più autentici in superfici 
sofisticate, inconfondibili e tecnologicamente avanzate, per 
uno stile glamour, ma minimal. 

Un mix perfetto tra l’eleganza del minimalismo scandinavo 
e la ricerca del benessere interiore dell’arte giapponese. 
In equilibrio ideale tra candore ed eleganza, Slate va in 
scena e mostra il lato più vero di un lusso sussurrato, 
leggero, dove l’essenzialità raffinata è una filosofia di vita 
rivolta al benessere. 

New Horizons 
With extraordinary simplicity, nature offers its most 
powerful aesthetic beauty in a collection that embraces 
opposites: subtle yet striking, understated yet captivating.

Slate pays homage to the splendor of natural materials - 
lively and dignified - and their existential dialogue with light 
that floods into spaces. The intimate personality of natural 
slate is faithfully reproduced, unveiling its most authentic 
features in surfaces that are sophisticated, unmistakable, 
and technologically advanced, creating a glamorous yet 
minimalist style.

It’s the perfect blend of Scandinavian minimalist elegance 
and the search for interior well-being rooted in Japanese art.
Perfectly balanced between purity and elegance, Slate 
takes center stage, revealing the true essence of light, 
whispered luxury, where refined simplicity becomes a life 
philosophy dedicated to well-being.
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SLATE | Collection
Alaska
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ALASKA
Alaska: un colore, un’immagine nitida. Di orizzonti 
sconfinati, purissimi, meravigliosi. La nuance dello stupore 
che illumina, amplifica, ordina. È la chiave di ambienti senza 
eccessi, rilassanti, che affidano al bianco il compito di 
legare colori, tessuti, e materiali diversi, in un accostamento 
armonico che origina benessere. 

Sulle superfici chiarissime di Slate Alaska convivono 
striature velate e irregolari: un chiaro riferimento alla 
struttura iconica dell’ardesia, la pietra da cui la collezione 
trae ispirazione. Una tonalità intramontabile e passe-
partout che irradia una serenità e un fascino sorprendenti, 
alleati di geometrie e linee pulite, essenziali. 

Alaska: a color, a clear image of the purest, most 
boundless, and wondrous horizons. The shade of awe that 
illuminates, amplifies, and organizes spaces. It’s the key to 
environments that are relaxing, free from excess, and that 
use white to harmoniously link different materials, fabrics, 
and colors, creating a sense of well-being.

The exceptionally light surface of Slate Alaska features 
subtle, irregular veining—a clear reference to the iconic 
structure of slate, the stone that inspires the collection. This 
timeless, universal shade exudes a surprising charm and 
serenity, enhanced by clean, essential lines and geometries.

SLATE COLLECTION
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ANKARA
Morbide, soffuse, versatili: le superfici di Slate Ankara si 
ispirano alla potenza estetica della pietra naturale. 

Un grigio neutro attuale che scrive, ogni volta, una pagina 
sempre nuova. Una tela per la creatività in tutte le sue 
forme, una cromia intermedia che fa della tendenza la sua 
cifra stilistica. 

Con sorprendente realismo, Slate Ankara veste spazi unici, 
caratterizzati da materiali naturali, colori tenui e forme 
minimaliste, alla ricerca di un equilibrio intimo e ideale che 
fa appello all’arredamento zen orientato alla calma visiva.  

Soft, suffused, and versatile: the surface of Slate Ankara 
draws inspiration from the aesthetic power of natural stone.

An on-trend neutral gray that writes a new story every 
time. A blank canvas for all forms of creativity, Ankara 
is an intermediate color that makes current trends its 
stylistic signature.

With remarkable realism, Slate Ankara brings unique spaces 
to life, featuring natural materials, muted colors, and 
minimalist designs in search of an intimate, ideal balance 
inspired by Zen aesthetics focused on visual calm.

SLATE COLLECTION
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AMAZZONIA
Quanto forte può essere una suggestione? A guardare il 
verde intenso e avvolgente di Slate Amazzonia sembra 
quasi di respirare a pieno l’immensa meraviglia della 
foresta, la sua sconfinata bellezza naturale. 

Amazzonia è riconnessione con l’ambiente che ci circonda 
e desiderio di radicarsi in una Natura pura e incontaminata, 
per un’esperienza di benessere completa e ricostituente. 
La sua adattabilità a soluzioni diverse la rende veicolo 
di sensazioni positive in tutti gli spazi in cui è posata: 
freschezza, vitalità, quiete. Sensazioni che pacificano tatto 
e vista, arredando ambienti dal design quiet luxury destinati 
a vivere per sempre. 

How powerful can suggestion be? By gazing at the intense, 
enveloping green of Slate Amazzonia, you’ll almost feel 
as though you’re breathing in the boundless beauty of the 
rainforest.

Amazzonia is a reconnection to the environment, a desire to 
be rooted in pure, unspoiled nature for a complete, restorative 
experience of well-being. Its adaptability to various design 
solutions allows Amazzonia to evoke positive sensations in 
any space - freshness, vitality, and calm. These sensations, 
which soothe both touch and sight, enhance design spaces 
with quiet luxury destined to stand the test of time.

SLATE COLLECTION
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BURGUNDY
Una nuova proposta per l’arredamento progettuale, una 
nuance attuale e di tendenza per spazi permeati da linee 
pulite ed essenziali, per un senso diffuso di raffinatezza e 
benessere.

La collezione Slate amplia la sua palette cromatica ed 
emozionale e affida alla tinta Burgundy il compito di 
caratterizzare gli ambienti con mano decisa, ma mai sfrontata. 

Nata per essere immortale, Slate Burgundy crea profili 
originali e inconfondibili, soprattutto sinergici con le altre 
tinte della sua stessa collezione. Una superficie dal sapore 
contemporaneo che conquista i cuori di chi osa.

A bold new interior design proposition, Slate Burgundy offers 
a trendy shade for spaces defined by clean lines and an 
atmosphere of elegance and well-being.

Expanding the Slate collection’s palette of colors and 
emotions, Burgundy is tasked with making a striking impact 
- bold, yet never brash.

Designed to stand the test of time, Slate Burgundy 
shapes spaces with originality and distinction, working 
in perfect harmony with other shades in the collection. A 
contemporary surface with a daring spirit, it captures the 
hearts of the boldest design enthusiasts.

SLATE COLLECTION
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VULCANO
La nuance Vulcano – dalle tonalità scure e ombrose  - 
parla di matericità, impatto visivo e carattere deciso, e lo 
fa attraverso la lingua dell’essenzialità, che arricchisce gli 
spazi di eleganza e appagamento, trasformandoli in vere 
e proprie oasi di tranquillità. Una tinta energica che ben si 
accosta a cromie più chiare e leggere, esaltandole. 

Slate Vulcano gioca sapientemente con la luce naturale, 
in un dialogo a due voci che si guardano e si riflettono, 
senza mai ostacolarsi. La sua superficie, ricca di venature 
e nuvolature, restituisce tutto il vigore della pietra 
d’ispirazione.

The Vulcano color, with its deep, shadowy tones, conveys 
textural appeal, visual impact, and bold character. It does 
so through the language of refined minimalism, enhancing 
elegant and fulfilling spaces, transforming them into oases 
of tranquility. This energetic shade pairs well with and 
enhances lighter tones.

Slate Vulcano engages in a subtle interplay with natural 
light, creating a dialogue between two entities that reflect 
and interact without obstruction. Its surface, rich in mottling 
and veining, captures the strength and vigor of the stone 
that inspired it.

SLATE COLLECTION
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ALASKA

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.
I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product
◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product

  
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

SLATE COLLECTION
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ANKARA

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM
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formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.
I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product
◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product

  
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

SLATE COLLECTION

AMAZZONIA
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BURGUNDY

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product

 
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM
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formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"
 
spessore | thickness

2+
2 ◆

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.
I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi.
Pictures colours and features have to be considered indicative.

◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product
◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Untrimmed end product

  
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM
Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

SLATE COLLECTION

VULCANO
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◆ FULL SIZE: Lastra formato “uscita forno", non rifilata
 Slabs are supplied as they leave the kiln, untrimmed to a standard working size.

Caratteristiche Tecniche 
Technical Information

Furnishing & Design Cladding & Flooring External Façades

Laminam 2 è la lastra generatrice di base. 
Lastra formato “uscita forno” quindi non 
rifilata.

Laminam 2 is the standard slab, in its 
original form as it leaves the kiln, without 
being trimmed to a standard working size.

Laminam 2

Settore arredo: rivestimento superfici. Primarily used for surface cladding in the 
design sector.

Utilizzo di Laminam 2 
Uses of Laminam 2

Superficie ceramica ottenuta con un 
processo di macinazione ad umido di 
materie prime argillose, sabbie, feldspati 
e pigmenti ceramici inorganici, compattati 
con un processo innovativo di formatura 
in pressa e sinterizzati a 1250°C, mediante 
cottura ibrida. Il materiale può essere 
fornito in formato uscita forno o in formato 
squadrato monocalibro.

Laminam 2 surfaces are made from 
a combination of clay, sand, feldspar, 
and inorganic ceramic pigments. These 
materials are ground, pressed into shape 
using an innovative press-forming process, 
and sintered at 1250°C in a hybrid kiln. The 
material can be supplied in its raw form 
as it leaves the kiln (untrimmed) or in a 
standard squared working size.

Voci di capitolato 
Technical Specifications 

1000 x 3000 mm (39.4" x 118.1") ◆Superficie utile
Usable Surface Area

2,2mm (1/16")  Spessore nominale
Nominal Thickness

Laminam 2+ è costituita dalla lastra di 
base rinforzata strutturalmente con una 
stuoia in fibra di vetro applicata sul retro 
con apposito collante. 

Laminam 2+ is the basic slab reinforced 
with fiberglass mesh on the underside, 
secured with a specific adhesive.

Laminam 2+

Settore edile: rivestimenti interni ed esterni
Settore arredo: rivestimento superfici

Ideal for indoor and outdoor cladding in 
the construction sector, and for surface 
cladding in the furniture sector.

Utilizzo di Laminam 2 
Uses of Laminam 2

Superficie ottenuta per macinazione ad 
umido di materie prime argillose, sabbie, 
feldspati e pigmenti ceramici inorganici, 
compattati con un processo speciale di 
formatura in pressa e sinterizzati a 1250°C, 
mediante cottura ibrida. Il materiale può 
essere fornito in formato uscita forno o in 
formato squadrato.

 Laminam 2+ surfaces are made from 
the same materials as Laminam 2. They 
are produced by a wet grinding process, 
pressed into shape, and sintered at 1250°C. 
The surface is reinforced with an inert 
material (fiberglass mesh) applied to the 
underside and can be supplied in its raw 
form or trimmed to a standard size. 

Voci di capitolato 
Technical Specifications 

1000 x 3000 mm (39.4" x 118.1") Superficie utile
Usable Surface Area

2,6mm (1/8")  Spessore nominale
Nominal Thickness

Guide tecniche
Technical guides
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HEADQUARTERS

Laminam S.p.A.
Via Ghiarola Nuova, 258 | 41042, Fiorano Modenese | Modena - Italy 
Tel +39 0536 1844200

info@laminam.com | www.laminam.com 

PRODUCTION PLANTS

Laminam S.p.A.
Via Ghiarola Nuova, 258 | 41042, Fiorano Modenese | Modena - Italy
Tel +39 0536 1844200

Laminam S.p.A.
Via Primo Brindani, 1 | 43043, Borgo Val di Taro, Parma - Italy
Tel +39 0525 97864

Laminam Rus LLC
Kaluzhskaya Oblast | Borovskiy Raion Moscow (Dobrino Village) - Russia

SHOWROOMS

Fiorano Modenese
Via Ghiarola Nuova, 258 | 41042, Fiorano Modenese | Modena - Italy 
Tel +39 0536 1844200

Milan
Via Verdi, 5 | 20121, Milan - Italy
Tel +39 02 89092496

LAMINAM IN THE WORLD

Laminam Australia Laminam China Laminam Japan Laminam Rus

Laminam Benelux Laminam France Laminam Israel Laminam UK

Laminam Canada Laminam Germany Laminam Italy Laminam USA Interstone Poland

COD LAMC002841
Campionatura gratuita di modico valore  
ai sensi del DPR 633/72 e succ.modifiche art.2
Copyright 2024 Laminam S.p.A.



IV



Siamo architetti dei nostri spazi, 
inseguiamo l’unicità. 

We are designers of our own 
spaces seeking uniqueness.




